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Second Semester


Prose (3)
Fourth Year 
A Passage to India by E.M Forster
· Symbolism in the novel:- 
· Forster uses symbolism masterfully, especially in the first chapter of the novel because the start of the scene is what gives us an atmosphere of the novel. So he uses symbols to push, implement, enhance and explain the themes of the novel. 
· The symbols used in the first chapter are: 
1- Mud (a symbol associated with land): the Indians are covered with mud because they are associated with their land. Here, Forster wants to say that the British people don’t belong to this land, and the Indians are going to get their independence because they are so much associated with their land. Mud is a dominant feature of Indians in the novel. 
2- Hospitals and the cemetery: symbolize the deadliness and the monotonous life of the British colonialists in India. This is because the British in India don’t enjoy life. These two places are part of the setting, but at the same time they represent the deadliness of the British. Here, Forster is actually defending Indians and Muslims. 
3-  Railway stations: this is also part of the British part of Chandrapore. They symbolize mercilessness and the mechanical life of the British people, and the British people represent modern culture. Here is a kind of conflict, not only between the Indians and the British, but also between the British and the Indian culture. 
4- The civil stations: they are closed places; they represent the suffocation and the isolation of the British living in India. On the one hand, the Indians live among the trees and the vegetations in the open air, living a happy and vital life. On the other hand, the places of the British are so clean, but there is no life in them. 
5- Road intersections: the road intersections at right angles symbolize the clash of civilizations and the hardheartedness of the western people. Here we have a conflict between the Indian and the British, but at the same time, we have a conflict between the western culture and the eastern culture. 
6- Red bricks: they are angular and sharp, in order to express the sharpness of the western culture. 
7- The word (steep): it represents also the hardheartedness of the western civilization. 
8- The sun: it represents heat, which symbolizes emotion and nourishment. The sun rises in the east, which symbolizes the rise of cultures and religions in the east. 
9- The sky: it symbolizes protection and mercy; it embraces earth, sublimating the theme of religion, the heavens and God. The earth does not have right angles, and the sky is what protects the earth. The earth symbolizes sin, but the sky represents mercy. The curving of the sky around the earth represents beauty and protection; the curve is like a cycle, which represents the cycle of life. 
· There is also symbolism in names in the novel:
· Adela Quested: (Adela) is fair, and (Quested) is to ask questions. Adela asks a lot, and to ask questions you will be fair (عادلة). It is very likely that Forster knew Arabic; he worked in the British council in Alexandria, Egypt, and he had friends from Egypt and India. He mentioned before that his best friends were an Indian man called Massoud, and an Egyptian called Mohamed Ali. When Forster uses this name, he is telling us that to be fair to someone or something you need to know about him or it. So to be fair you need to know and listen to the other. The clash happens when we don’t know the other, so there is a gap between us. 
· Mrs. Moore: she is the mother of Ronny, and Adela came with her to see Ronny working in India because she is likely to live with him there. When Adela was unfair to Dr. Aziz, accusing him of touching her, Mrs. Moore changed her point of Adela. Her name comes from the word (moor), as from Morocco. The name refers to oriental connotations because Forster believes the orient to be the source of beauty, passion and emotion; because the heat of the sun represents the heat of emotion. The name Moore represents vitality and positivity; she doesn’t represent the British people because the represents the oriental people. 
· Dr. Aziz: the name (Aziz: عزيز) is a symbol of the dignity of Muslims. When Dr. Aziz was mistreated by the British he left the whole city of Chandrapore. 
· Hamidullah: the name means (حامد الله): thankful to Allah and self-satisfied. He represents that the Indian Muslims are thankful to Allah, despite the fact that they are poor; the Indians are very poor but there is always a smile on their faces. We see in the novel the generosity of Muslims. On the other hand, we see Ronny’s arrogance as a British man. 
*Forster’s presentation of Muslims in the novel*
· L.P. Hartley emphasizes Forster’s sympathy with Muslim Indians in A Passage to India. 
· Henry Nevinson explains that Forster’s presentation of Muslim Indians in A Passage to India is both accurate and penetrating. 
·  Forster speaks objectively and respectfully of Islam as a religion, with an attitude towards life both exquisite and durable, he says on page 20:
Here was Islam, his own country, more than a Faith, more than a battle-cry, more, much more . . . Islam, an attitude towards life both exquisite and durable, where his body and his thoughts found their home.

· Mrs. Moore, as one of the protagonists in the novel, uses the word (Muslim) as synonymous with the words (tolerant) and (peace-loving); she speaks the point of view of Forster himself. When Aziz asks Adela to send the servant away so that they all be Muslims together, Adela dismissed the servant and said to Aziz “We shall all be Muslims together now”. 
· Forster presents Muslims in the novel as decent, on page 21:
Another pillar moved, a third, and then an Englishwoman stepped out into the moonlight. Suddenly he was furiously angry and shouted: "Madam! Madam! Madam!"
"Oh! Oh!" the woman gasped.

"Madam, this is a mosque, you have no right here at all; you should have taken off your shoes; this is a holy place for Moslems."

"I have taken them off"

"You have?"

"I left them at the entrance."

"Then I ask your pardon."

Still startled, the woman moved out, keeping the ablution-tank between them. He called after her, "I am truly sorry for speaking."

"Yes, I was right, was I not? If I remove my shoes, I am allowed?"

"Of course, but so few ladies take the trouble, especially if thinking no one is there to see."

"That makes no difference. God is here."
· The English woman is Mrs. Moore. Dr. Aziz was inside the mosque. Mrs. Moore was stepping into the mosque. Aziz told her not to get into the mosque with her shoes on. When Dr. Aziz apologized to Mrs. Moore, it indicated that he is a decent person. Dr. Aziz is saying that so many British women don’t take the trouble of taking their shoes off when entering a mosque. His apology shows Muslims as caring persons and considerate to others. 
· Mrs. Moore speaks Forster’s point of view. Therefore, when Mrs. Moore says “God is here”, it indicates that Forster himself felt the presence of God in the mosque. 
· On page 22, Dr. Aziz is a caring and a considerate person. He advises Mrs. Moore not to go out alone:
"I think you ought not to walk at night alone, Mrs. Moore. There are bad characters about and leopards may come across from the Marabar Hills. Snakes also." 
· Dr. Aziz is also generous:
He was a straightforward enemy and a staunch friend, and his hospitality was proverbial. "Give, do not lend; after death who will thank you?" was his favourite remark. He held it a disgrace to die rich.
· This is the opposite of western people. Dr. Aziz and Hamidullah are dining together. The collector calls Dr. Aziz whenever he starts to eat. The indecency of the westerners in the novel also shows when the two British women take the tonga in which Dr. Aziz would take to get back home:
"She was certainly intending to be kind, but I did not find her exactly charming." He burst out with: "She has just taken my tonga without my permission—do you call that being charming?~and Major Callendar interrupts me night after night from where I am dining with my friends and I go at once, breaking tip a most pleasant entertainment, and he is not there and not even a message.

· On page 101, we see how Dr. Aziz, as a Muslim, is compassionate. Everybody is visiting the sick and asking about them. Muslims, from Forster’s point of view, are compassionate:
"Is Professor Godbole ill?" enquired Aziz, penetrated by the news. "I am sincerely sorry."

Intelligent and compassionate, his face peeped out of the bright crimson folds of the quilt.

"How do you do, Mr. Syed Mohammed, Mr. Haq? How very kind of you to enquire after my health! How do you do, Hamidullah? But you bring me bad news. What is wrong with him, the excellent fellow?"
· When Adela went to the caves, she thought that Dr. Aziz was touching her. She was mistaken because she went hysterical in the caves. Aziz was in a bad situation. Look at the Muslims and how they sympathize and are compassionate with each other. 
· Chapter24: 
The students jeered, and Rafi (hiding behind a comrade that he might not be identified) called out the English were cowards.

They gained Ronny's private room, where a group of their own sort had collected. None were cowardly, all nervy, for queer reports kept coming in. The Sweepers had just struck, and half the commodes of Chandrapore remained desolate in consequence-only half, and Sweepers from the District, who felt less strongly about the innocence of Dr. Aziz, would arrive in the afternoon, and break the strike, but why should the grotesque incident occur? And a number of Mohammedan ladies had sworn to take no food until the prisoner was acquitted; their death would make little difference, indeed, being invisible, they seemed dead already, nevertheless it was disquieting.
· We notice that Aziz is a decent person. The English were presented in the novel as cowards. Rafi (رفيع) was a thin person.
· Mahmoud Ali is a friend with Aziz and is speaking with Ronny: 
"I don't propose to call her."

"You don't because you can't, you have smuggled her out of the country; she is Mrs. Moore, she would have proved his innocence, she was on our side, she was poor Indians' friend."

"You could have called her yourself," cried the Magistrate. " Neither side called her, neither must quote her as evidence."
· Everybody is defending Aziz, which indicates that Muslims are compassionate with each other. Even the women decided that they will not touch any food until Aziz is proved innocent. Mahmoud Ali is defending Aziz against the judge, Ronny. Ronny had smuggled his mother, Mrs. Moore, to England where she died on the way; she would have proved that Dr. Aziz is innocent. 
· To see how Muslims are presented as modest, see chapter14, two pages before the end of the chapter. Dr. Aziz invited Adela and Mrs. Moore to go to the caves:
The servants, etc., were scrambling back to the camp, pursued by grave censures from Mohammed Latif Aziz came to help the guests over the rocks. He was at the summit of his powers, vigorous and humble, too sure of himself to resent criticism, and he was sincerely pleased when he heard they were altering his plans. "Certainly, Miss Quested, so you and I will go together, and leave Mrs. Moore here, and we will not be long, yet we will not hurry, because we know that will be her wish."
"Quite right. I'm sorry not to come too, but I'm a poor walker." 

"Dear Mrs. Moore, what does anything matter so long as you are my guests? I am very glad you are not coming, which sounds strange, but you are treating me with true frankness, as a friend."
· Aziz was decent, modest, vigorous and too sure of himself, even when they criticized him. Mrs. Moore suggested that she is tired, and they (Dr. Aziz and Miss Quested) should go and see the other caves. 
· This is one of the sentences that are taken against Dr. Aziz because he seems happy:  "Certainly, Miss Quested, so you and I will go together, and leave Mrs. Moore here, and we will not be long, yet we will not hurry, because we know that will be her wish." Some Christians who don’t like Muslims say that he is the one who touched Adela. But the text makes it clear that Aziz did not get into the second cave. Some critics of Aziz would take advantage of some sentences like these: "I am very glad you are not coming…"  This sentence sounds strange. But probably he means: you are not coming and you are going to take some rest because you are tired. If Aziz had bad intentions he wouldn’t have said such a sentence. When they went to the first cave and it was crowded, Mrs. Moore got tired and stayed outside. Mrs. Moore said that she is an old and tired woman, and she was not ready to go with them to the other cave. 
· Do you think Dr. Aziz, the way we know him, had bad intentions when he said the previous sentence to Mrs. Moore? Do you think that he was the person who touched Adela inside the cave?

· From the way we know him, he is a Muslim man and he has good intentions with people. 
· We know that Dr. Aziz is a modest person. Let’s see how he is a loving person: 
The trees smelt sweet— green-blossomed champak— and scraps of Persian poetry came into his head. Dinner, dinner, dinner . . . but when he returned to the house for it, Mahmoud Ali had drifted away in his turn, to speak to his sais. "Come and see my wife a little then," said Hamidullah, and they spent twenty minutes behind the purdah. Hamidullah Begum was a distant aunt of Aziz, and the only female relative he had in Chandrapore, and she had much to say to him on this occasion about a family circumcision that had been celebrated with imperfect pomp
…

"Yes, he has done his duty," said Hamidullah. "Do not tease him so. He carries on his family, two boys and their sister." 

"Aunt, they live most comfortably with my wife's mother, where she was living when she died. I can see them whenever I like. They are such very, very small children." 

"And he sends them the whole of his salary and lives like a low-grade clerk, and tells no one the reason. What more do you require him to do?" 

· These words present Muslims as jolly, joyous and happy people. Dr. Aziz was seeing Hamidullah’s wife because she was sick. Dr. Aziz’s aunt wanted him to marry. Dr. Aziz had three children and they live with his dead wife’s mother. Dr. Aziz is a compassionate and loving father; he sends all of his money to his children. 
· See also how Muslims are joking, on page 12. They are discussing on the topic on whether it is possible for Indians to be friends with an English man. Mahmoud Ali, Hamiduallah and Aziz were discussing this topic. They were enjoying themselves and happy, despite their poverty, in contrast with the misery of the British. We also understand that Mrs. Moore got out of the party at the civil station because she was bored. We understand that the Muslim Indians are joking with jolly:
He lay in a trance, sensuous but healthy, through which the talk of the two others did not seem particularly sad—they were discussing as to whether or no it is possible to be friends with an Englishman. Mahmoud Ali argued that it was not, Hamidullah disagreed, but with so many reservations that there was no friction between them. Delicious indeed to lie on the broad verandah with the moon rising in front and the servants preparing dinner behind, and no trouble happening.
· They come to the conclusion that they can be friends in England not in India. 
· On page 16, Begum, Hamidullah’s, wife was speaking with Aziz:
While the tale was in progress, it convinced the two men, the tragedy seemed a slur on the whole community; better polygamy almost, than that a woman should die without the joys God has intended her to receive. Wedlock, motherhood, power in the house—for what else is she born, and how can the man who has denied them to her stand up to face her creator and his own at the last day? Aziz took his leave saying "Perhaps . . but later . . ."--his invariable reply to such an appeal.
· Polygamy means to marry more than one woman; a very controversial issue in the west. So, many westerners and feminists criticize Islam for polygamy. E.M. Forster here defends polygamy, though he did not say that polygamy is right because he is a westerner; he presented it logically. 
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